Tafsir Thn Kathi 


Cypbtiall ied 4 48 oY WiGs)) tt 
This isthe Books in its euidance sue, without doubt, to thove who fear Alla 


Al-Mursalat 


Revealed in Makkah 


The Revelation of this Surat and its Recitation in the Maghrib 





Al-Bukhari recorded from * Abdullah - that is Ibn Mas‘ ud -- that 
he said, 


"While we were with the Messenger of Allah in a cave at 
Mina, +tu»l5 (By the Mursalat) was revealed to him. 
He was reciting it and I was learning it from his mouth. 
Verily, his mouth was moist with it when a snake leaped 
out at us. The Prophet said, 


Le sliS) Kilt itt 


So we quickly went after it, but it got away. Then the 
Prophet said, 


AG -, 0d wh 1-7 0 fa my 0, - wd 
Uni yd aid’, LS «a8 Cal’ 


It was saved from your harm just as you all were saved 
from its harm." 


Muslim also recorded this Hadith by way of Al-A* mash. 
Imam Ahmad recorded from Ibn * Abbas, who reported from his 


mother that she heard the Prophet reciting Ge ctu yall’s (By the 
Mursalat) in the Maghrib prayer. 


In a report from Malik on the authority of Ibn ‘Abbas, he 
narrated that Umm Al-Fadl (his mother) heard him (Ibn 
‘ Abbas) reciting (By the Mursalat ~Urfa), so she 
said, 


"O my son! You reminded me with your recitation of this 
Surah. Verily, it is the last thing I heard from the 


Messenger of Allah. He recited it in the Maghrib prayer 
(i.e., before he died)." 


Both Al-Bukhari and Muslim recorded this report in the 
Two Sahihs by way of Malik. 


aie 5. eo 5 4A) ew 
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most 
Wee 


fe cule ot, 
077:1 By the Mursalat ~ Urfa. 
tg. - c a - a 


077:2 The ~ Asifat ~ Asfa. 


rr » 4 
Jyh os All 


077:3 And the Nashirat Nashra, 


ya 18 alla 
077:4 The Fariqat that separate. 
JSS cosets 


077:5 The Mulgiyat that remind, 





cor pioe: 
077:6 Excusing or warning. 
aid gsi Ud) 
077:7 Surely, what you are promised will occur. 
Ona 3 ag ~74s 
tule gail 133 
077:8 Then when the stars lose their lights. 
acti. 
077:9 And when Furijat the heaven. 
Crus Glial (al, 


077:10 And when the mountains are blown away. 


it OLS MI, 
077:11 And when the Messengers are Uqgitat. 


077:12 For what Day are these signs postponed? 


077:13 For the Day of Sorting Out (the men of 
Paradise from the men destined for Hell). 


0 ~ POL Ss? here) nee - 0 aoe 
(Jucaall a 53 Le yal Leg 
077:14 And what will explain to you what is the Day 
ol myo} at fale mele aed 





- we eB © 6-7 0 - ROW 
Ost Ps yey 


077:15 Woe that Day to the deniers (of the Day of 
Resurrection)! 











Allah's swearing by Different Creatures about the Occurrence 
of the Hereafter 


Ibn Abi Hatim recorded that Abu Hurayrah said, 
(1) Wye otter yall’, 
By the Mursalat * Urfa. 
"The angels" 


From Masrug, Abu Ad-Duha, Mujahid in one narrations 
from him, As-Suddi and Ar-Rabi> bin Anas, statements 
similar to this have been reported. 


It has been reported from Abu Salih that he said, 
"These are the Messengers." 


In another narration from him (Abu Salih) he said that it 
means the angels. 


(v) Vauac “lawolell 
(*) OS or say’, 
The * Asifat ~ Asfa. 
And the Nashirat Nashra, 


Abu Salih has also said the meaning of 
- Al-* Asifat, 
- An-Nashirat, 
- Al-Fariqat and 
- Al-Mulqiyat, 
that they all refer to the angels. 
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Ath-Thawri narrated from Salamah bin Kuhayl, who 
reported from Muslim Al-Batin, who reported from Abu 
Al-* Ubaydayn that he asked Ibn Mas*‘ud about the 
meaning of Al-Mursalat ~Urfa and he (Ibn Mas* ud) 
said, 


"The wind" 


He said the same about 
- Al-* Asifat 
- “Asfa and 
- An-Nashirat Nashra, 
that they all refer to the wind. 


Ibn ‘Abbas, Mujahid and Qatadah all said the same. 


Ibn Jarir confidently affirmed that Al-*Asifat ~Asfa 
means the wind just as Ibn Mas*‘ud and those who 
followed him said. 


However, he (Ibn Jarir) did not affirm whether An- 
Nashirat Nashra are the angels or the wind as has 
preceded. 


It has been reported from Abu Salih that An-Nashirat 
Nashra is the rain. 


The most obvious meaning is as Allah says, 
call co GL, 
And we send the winds fertilizing. (15:22) 
He also says, 
sy 69 G8 ic SM CW UA Sly 


And it is He Who sends the winds as heralds of 
glad tidings, going before His mercy (rain). (7:57) 


Similarly, Al-~ Asifat are winds. 


It is said (in Arabic) that the winds ~ Asifat when they 
make noise with their blowing. 


Likewise, An-Nashirat are the winds that scatter into 
clouds in the horizons of the sky according to the will of 
the Lord. 


Allah then says, 
(£) a ls Leila 
(°) JOSS tat 

(1) (yi ae 

The Fariqat that separate, 

the Mulqiyat that remind, 

excusing or warning. 

meaning, the angels. 
This was said by Ibn Masud, Ibn ‘Abbas, Masruaq, 


Mujahid, Qatadah, Ar-Rabi* bin Anas, As-Suddi and Ath- 
Thawri. 


There is no difference of opinion here, because they 
(the angels) are the ones who descend with Allah's 
command to the Messengers, separating between the 
truth and falsehood, guidance and misguidance, and 
the lawful and the forbidden. They bring the 
revelation to the Messengers, which contain 
exemption or absolvement for the creatures and a 
warning for them of Allah's torment if they oppose 
His command. 


Allah said, 

(VY) aalst Ggte sh tell 
Surely, what you are promised will occur. 
This is the subject of these oaths. 


This means, what you all have been promised 
concerning the establishment of the Hour 
(Judgement Day), the blowing of the horn, the 
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resurrection of the bodies, the gathering of those 
of old and those of latter times on one common 
ground and the rewarding of every doer of a deed 
based upon his deed. If he did good, then his 
reward will be good, and if he did evil, then his 
reward will be evil. All of this will occur, meaning 
it will come to pass and there is no avoiding it. 





A Mention of some of what will occur on the Day of Judgemen 


Then Allah says, 
(A) Ciwake @ sail! 1318 
Then when the stars lose their lights. 
meaning, their light will leave. 
This is similar to Allah's statement, 
aah gall 1, 
And when the stars fall, (81:2) 
It is also similar to His statement, 
Cy A) SIS) 1", 
And when the stars have fallen and scattered. 
(82:2) 
Then Allah says, 
(4) Cap Leal IA, 
And when Furijat the heaven, 


meaning, it is cleft asunder, becomes split, its 
sides fall and its edges become weak. 


(\+) Cad Sat 1a", 
And when the mountains are blown away. 


meaning, they will be removed and no sight or 
trace of them will remain. 
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This is as Allah says, 
(ed 8) Ueda Usd Sal ye oh a's 
And they ask you concerning the mountains: 
Say, 


"My Lord will blast them and scatter them as 
particles of dust." (20:105) 


Allah also says, 
“yal lb pet pias 850 UY! sity Sal “yaad a'ga's 
foal agie 
And (remember) the Day We shall cause the 
mountains to pass away (like clouds of dust), and 
you will see the earth as a leveled plain, and we 


shall gather them all together so as to leave not 
one of them behind. (18:47) 


Then He says, 
(1) Céah Ls Vag 
And when the Messengers are Uqgitat. 


Al-* Awfi narrated from Ibn ‘Abbas that he said that 
Uqgqitat means "Gathered." 


Ibn Zayd said, 


"This is similar to Allah's statement, 4l) eax as 
du) On the Day when Allah will gather the 
Messengers together. 


Mujahid said, <4 (Uqqitat.) 
"This means postponed," 


Ath-Thawri narrated from Mansur, who narrated from 
Ibrahim that he said concerning the word, er 
(Uqgitat. ) 


"This means promised." 


It seems as though he holds this to be similar to 
Allah's statement, 


Cty sey CED e's WED ook GAM ct 

© gallay Y ad's Gall agin ety clagalll’, 
And the earth will shine with the light of its Lord: 
and the Book will be produced; and the Prophets 
and the witnesses will be brought forward; and it 


will be judged between them with truth, and they 
will not be wronged. (39:69) 


Then Allah says, 
(1X) GET an Gl 
(1) sSucatll o's 
( £) Srenall a's: Ue Cineey, 
(19) cisall Seip Us 
For what Day are these signs postponed? 


For the Day of Sorting Out. 


And what will explain to you what is the Day of Sorting 
Out? 


Woe that Day to the deniers! 


Allah is saying, ‘for which day are the 
Messengers postponed and their matter expected, 
so that the Hour will be established.’ 


This is as Allah says, 
eli Se All Gy AIL ose GA all a. 9 
asl al 3085 Sells Ga) Oe Ga 9M! US Gg 
eal 


So think not that Allah will fail to keep His 
promise to His Messengers. Certainly, Allah is 
Almighty, All-Able of Retribution. 


On the Day when the earth will be changed to 
another earth and so will be the heavens, and 
they will appear before Allah, the One, the 
Irresistible. (14:47, 48) 


This is the Day of Sorting Out, as Allah says, 


the Day of Sorting Out. 


Then Allah says, in magnifying its matter, 


And what will explain to you what is the Day of Sorting 
Out? 


Woe that Day to the deniers. 


meaning, woe unto them from Allah's torment 
that is coming in the future. 


- ag o fo + 
Calg) cites all 
077:16 Did We not destroy the ancients? 


eas i 3 at GA 

ORS 2) ages at 
077:17 So shall We make later generations to 
follow them. 


os a Ale rat A US 
077:18 Thus do We deal with the criminals. 
a Baek 45-6 - B ho- 
Ca Sall die’ ss US's 


077:19 Woe that Day to the deniers! 
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G Fo 4  feaho, < 
cyngee oe Cpe aSatiss a] 


077:20 Did We not create you from a despised 
water? 


a - e 3 aa - 
Cypher 18 8 thea 
077:21 Then We placed it in a place of safety, 
agra ad II 
077:22 For a known period. 


O32) exit Ua 


077:23 So We did measure; and We are the best to 
measure. 


asSall Site’ gs Uh’ 


077:24 Woe that Day to the deniers! 


Gls Ga yY) Jani all 
077:25 Have We not made the earth Kifat (a 
ix=(eC=) t= Lol (=) Ig 


Gl els 
077:26 For the living and the dead . 
GIs els AMEs dad cul's ) gd Liles 


077:27 And have placed therein fixed towers, and 
have given you Furat water. 


pace aie'g3 ss 


077:28 Woe that Day to the deniers! 





The Call to contemplate the various Manifestations of Allah's 





Allah says, 
(3) Gals tts al 
Did We not destroy the ancients? 
meaning, those who rejected the Messengers and 
opposed what they came to them with. 
(VY) Gaal) gash 2 
So shall We make later generations to follow them. 
meaning, from those who are similar to them. 
Thus, Allah says, 
(VA) Cue sath Ua cilis 
(14) CyiSall See's Ul 
Thus do We deal with the criminals. 
Woe that Day to the deniers! 
Ibn Jarir said this. 


Then Allah reminding His creatures of His favor, 
and using the beginning of creation to support the 
idea of repeating it, 


He says: 
(V+) Cagis os Cpe Sats atl 
Did We not create you from a despised water? 


meaning, weak and despised in comparison to the 
power of the Creator. 


This is similar to what has been reported in the Hadith of 
Busr bin Jahhash (that Allah says), 


Sosa Sie (ye altel hy jad SS eal OY 
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"(O) Son of Adam! 


How can you think that I am unable, and yet I 
created you from something like this (i.e., 
semen)" 


(Y)) CS 8 (alten 
Then We placed it in a place of safety, 


meaning, ‘We gathered him in the womb, where 
the fluid of the man and the woman settles. The 
womb has been prepared for this, as a protector 
of the fluid deposited in it. 


Allah said: 
(YY) sles 998 I 
For a known period. 


meaning, for a fixed period of time, which is from 
six months to nine months. 


Thus, Allah says, 
(YY) Cs yslall anid Ui yas 
(v4) Cals Sig UF, 
So We did measure; and We are the best to measure. 
Woe that Day to the deniers! 
Then Allah says, 
(vo) Las Ky UN a3 al 
(V5) Blgal’s eal 
Fee aa not made the earth Kifat for the living and the 
ead? 


Ibn ‘Abbas said, 
"Kifat means a place of shelter." 


Mujahid said, 
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"It holds the dead so that nothing is seen of it." 
Ash-Sha' bi said, 
"Its interior is for your dead and its surface is for 
your living." 
Mujahid and Qatadah also said this. 
» AB ALS Coul'g ) ad has 
And have placed therein fixed towers, 


meaning, the mountains. The earth is held in 
place with them so that it does not shake and 
sway. 


(VY) Ga ets SE, 
and have given you Furat water. 


meaning, cold and delicious water from the clouds 
or from what He causes to gush forth from the 
springs of the earth. 


(YA) CyASall sie’ss b's 
Woe that Day to the deniers! 


meaning, woe to whoever reflects upon these 
created things which demonstrate the greatness 
of their Creator, then after that continues to 
reject Him and disbelieve in Him. 


CSS oy AK Ue (I) 1 gh 
077:29 (It will be said to the disbelievers): 
"Depart you to that which you used to deny!" 


077:30 "Depart you to a shadow in three columns," 
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ciglll Ge 5d Wy Jala Y 


077:31 "Neither shady nor of any use against the 
fierce flame of the Fire." 


alls sa sf Le) 
077:32 Verily, it (Hell) throws sparks (huge) as Al- 
Qasr, 


3 GE- 


Sas ne 
077:33 As if they were Sufr camels. 


asSall Ait’ gs Uh’ 


077:34 Woe that Day to the deniers (of the Day of 
Resurrection)! 


erent Y 2 $3 Jad 
077:35 That will be a Day when they shall not speak 
(during some part of it), 


aie) ara Ie Ro 8 a 
Os ated aed Co's Y 
077:36 And they will not be permitted to put forth 
any excuse. 


Canal : Aie’g3 sg 


077:37 Woe that Day to the deniers (of the Day of 
Resurrection)! 


al Ng aK tia Sunil 553 Ie 
077:38 That will be a Day of Decision! 
We have brought you and the men of old together! 





a + Bowe 8 a Ze * 
O98 US ASI OS ls 
077:39 So, if you have a plot, use it against Me 
(Allah)! 


ca Baek * 5 0 = aRibor— 

CnnSall as 9 ay; 
077:40 Woe that Day to the deniers (of the Day of 
Resurrection)! 














The driving of the Criminals to their Final Abode in Hell and 
how it will be done 





Allah informs about the disbelievers who deny the final abode, 
the recompense, Paradise, and the Hellfire. On the Day of 
Judgement it will be said to them: 


(V8) Cy gQSh ay Ai Le (I) | alas 
(+) cae SUB (63 Ue (A | silat 
Depart you to that which you used to deny! 


Depart you to a shadow in three columns, 


meaning, a flame of fire when it rises and 
ascends with smoke. So due to its severity and 
strength, it will have three columns. 


(1) cell Cpe (tea Uy tl 


Neither shady nor of any use against the fierce flame of 
the Fire. 


meaning, shade of the smoke that comes from 
the flame -- which itself will not have a shade, 
nor will it benefit against the flame. 


This means it will not protect them from the heat 
of the flame. Allah said, 


(TY) Saal te oo 6 Le 
Verily, it throws sparks as Al-Qasr, 
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meaning, its sparks will shoot out from its flame 
like huge castles. 


Ibn Mas‘ ud said, "Like forts." 


Ibn ‘Abbas, Mujahid, Qatadah and Malik who reported 
from Zayd bin Aslam and others said, 


"This means the trunk of trees." 
(1%) “hue Callan aa{s 
As if they were Sufr camels. 


means, black camels. 


This is the view of Mujahid, Al-Hasan, Qatadah, 
and Ad-Dahhak, and Ibn Jarir favored this view. 


Ibn ‘Abbas Mujahid, and Sa‘id bin Jubayr said about, 


Boyt a 


iia Giles (Sufr camels.) 
"Meaning ropes of ships." 
alls ys ge i Ld 
Verily, it (Hell) throws sparks as Al-Qasr. 


Imam Al-Bukhari recorded from Ibn “Abbas that he said: 


"We were directed to the timber a length of three 
cubits or more in order to use it for construction 
of buildings. We used to call it Al-Qasr. 


As if they were Sufr camels. 


These (Jimalat) are ropes of ships that are 
bundled until they resemble the intestines of 
men." 

(8) CypiSall Aue’ UN's 


Woe that Day to the deniers! 
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orward on the Day of Judgement 
Then Allah says, 
(Yo) (silat U ag Ie 
That will be a Day when they shall not speak, 


meaning, they will not speak. 
(9) OLAS pal OH Uy 
And they will not be permitted to put forth any excuse. 
meaning, they will not be able to speak, nor will 
they be granted permission to speak so that they 
can make excuses. Rather, the proof will be 
established against them, and they will be called 
upon to speak about the wrong that they did, but 
they will not be able to say anything. The courts 
of the Day of Judgement will occur in stages. 
Sometimes the Lord informs of this stage and 
sometimes He informs of that stage. This is to 


show the terrors and calamities of that Day. Thus, 
after all the details of this discussion, He says: 


(TY) (ostsall Sai Us 
Woe that Day to the deniers! 
Then Allah says, 
(YA) Cuabsllly Stic Saal 2’ 5) Ida 
(78) GssSd SS ASI GIS Ub 
(£+) Catsall Sat Us 
That will be a Day of Decision! We have brought you and 


the men of old together! So if you have a plot, use it 
against Me! 


This is an address from the Creator to His servants. He 
says to them, Catslly aSlinas Juaill a’: 138 (That will be a 
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Day of Decision! We have brought you and the men of 
old together! ) 


meaning, He will gather all of them by His power 
on one common plane, He will make them hear 
the caller and He will cause them to see. 


Then He says, (9484 8 aS! GIS G4 (So, if you have a plot, 
use it against Me!) 


This is a serious threat and a harsh warning. It 
means, ‘if you are able to save yourselves from 
being seized by Me, and rescue yourselves from 
My ruling, then do so. But you are certainly not 
able to do so.' This is as Allah says, 


Sl oe SS of GALI Gly Gall ities 

ge sen 2 5] erect y J gaaila vals oy paul suall 
O assembly of Jinn and men! If you have power 
to pass beyond the zones of the heavens and the 
earth, then pass beyond (them)! But you will 


never be able to pass them, except with authority 
(from Allah)! (55:33) 


Allah also says, 
Ws hat 
And you will not harm Him in the least. (11:57) 
It is narrated in a Hadith (that Allah said), 
ccgalse Ly 
cols ald ig" pa | gat U's 
"O My servants! 


You all can never attain My benefit and thereby 
benefit Me, and 


you all can never attain My harm and thereby 
harm Me." 
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=~ Ske ‘ Gd a. 

ses JU 68 Uadiall U) 
077:41 Verily, those who had Taqwa, shall be 
amidst shades and springs. 


ee 


C1 9ebty Lge AS gg 
077:42 And fruits, such as they desire. 


pla WK (Cy Ue 1.65 1d 


077:43 “Eat and drink comfortably for that which 
you used to do." 


Cuininall «5 joi GIS WY 
077:44 Verily, thus We reward the Muhsinin. 
- wes eo 8 = atito— 
CaSall aie’ 5s US's 


077:45 Woe that Day to the deniers! 


Cge Jae 2S SUIT ier, 1 IK 


077:46 Eat and enjoy yourselves for a little while. 


Verily, you are criminals. 


CanSall Site's US's 
077:47 Woe that Day to the deniers! 
O82 V1 52S) aed US Is 


077:48 And when it is said to them: "Bow down 
yourself!" 


They bow not down. 





Cp rSall See's Us 


077:49 Woe that Day to the deniers! 


erry ples Suis me 


077:50 Then in what statement after this will they 
believe. 











The Final Abode for Those Who have Taqwa 
Allah informs 
(£9) sie 5 Sa 68 Ouse G 
Verily, those who had Taqwa, shall be amidst shades 
and springs. 


Allah informs that His servants who have Taqwa 
and worship Him by performing the obligations 
and abandoning the forbidden things, will be in 
gardens and springs on the Day of Judgement. 


This means they will be in the opposite condition 
of the wretched people, who will be in shades of 
Al-Yahmum, which is purtrid, black smoke. 


Allah says, 
(EY) Csqity as ASI 8's 
And fruits, such as they desire. 


meaning, and from other types of fruits, they will 
have whatever they request. 


(£4) (shes AS Cy Ua | 32 1 
Eat and drink comfortably for that which you used to do. 


meaning, this will be said to them out of kindness 
for them. Reestablishing what He has previously 
mentioned, 
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Allah says; 
(££) Cail) p RIGS Y 
Verily, thus We reward the Muhsinin. 


meaning, ‘this is Our reward for whoever does 
good deeds.’ 


(£2) CuiSall Seg Us 
Woe that Day to the deniers! 


A Threat for Whoever denies the Day of Judgemen 


Allah says, 
e ga oo & q ra Sh ar 
(£5) Ce yee eS) UNS | ya4ed' | gIK 
Eat and enjoy yourselves for a little while. 


Verily, you are criminals. 


This is an address to the deniers of the Day of 
Judgement. It is commanding them with a 
command of threat and intimidation. 


Allah says, 


Uua | geet I 518 (Eat and enjoy yourselves for a 
little while.) 


meaning, for a period of time that is short, small 
and brief. 


ogee ail (Verily, you are criminals.) 


meaning, then you all will be driven to the fire of 
Hell which has already been mentioned. 


(£¥) GyiSall Me's Oy 
Woe that Day to the deniers! 


This is similar to Allah's statement, 


Bale IS (9) gh! pata 3 SU i 
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We let them enjoy for a little while, then in the 
end We shall oblige them to a great torment. 
(31:24) 


Allah also says, 


Ogals Y GAS al) Te G9) fs Call G Us 

Ley Syl) Gia Bgl AA aga’ ye Gill Gb GA a A 

0s iI 36 

Verily, those who invent a lie against Allah, will 
never be successful. 


(A brief) enjoyment in this world! And then unto 
Us will be their return, then We shall make them 
taste the severest torment because they used to 
disbelieve. (10:69,70) 


Then Allah says, 
(£A) C928 U1 eS) ag! Jus IN, 
And when it is said to them: "Bow down yourself!" 


They bow not down. 


meaning, when these ignorant disbelievers are 
ordered to pray with the congregation (of 
believers), they refuse and turn away from it 
arrogantly. 


Thus, Allah says, 
(£8) ouiSall Sarg 
Woe that Day to the deniers! 
Then Allah says, 
(2+) Dahesh Bh ase (ola 
Then in what statement after this will they believe? 


meaning, if they do not believe in this Qur'an, 
then what talk will they believe in. 


This is as Allah says, 
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Opies) Ailes all BG Cue Ula 


Then in which speech after Allah and His Ayat will 
they believe (45: 6) 


This is the end of the Tafsir of Surah Al-Mursalat, and all 
praise and thanks are due to Allah. He is the Giver of success 
and security. 


hiteeeseett 
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